
 

自家烤面包搭配… |  

黄油 | 香葱 | 盐花 | 6.90 

Fassbutter | Schnittlauch | Salzflocken 

特制五香奶酪酱 | 红洋葱 | 9.80 

Cremiger Obazda | Rote Zwiebeln 

慕尼黑猪肝肠 | 炸洋葱 | 9.80 

Münchner grobe Leberwurst | Röstzwiebeln 

Kleeblatt 肉店特供肉沙拉 | 9.80 

Fleischsalat von der Metzgerei Kleeblatt 

薄切维也纳火腿 | 新鲜辣根 | 酸黄瓜 | 12.90 

Wiener Beinschinken | frischer Kren | Essiggurke 

生牛肉塔塔 | 芥末籽 | 香芹蛋黄酱 | 14.50 

Rindertatar | Senfkörner | Liebstöckel-Mayonnaise 

生腌三文鱼 | 蜂蜜芥末 | 辣根 | 15,50 

Gebeizter Lachs | Honigsenf | Meerrettich 

“FANGST”罐装熏鳟鱼 | 黄芥末酱 | 柠檬 | 法式酸奶油 | 16.80 

Dosenfisch von „FANGST“ | Forelle | Senf | Zitrone | Crème fraîche 

前餐 |

牛肉高汤 | 煎饼条 | 蔬菜丝 | 8.60 

Kräftige Rinderbrühe | Pfannkuchen Streifen | Gemüsestreifen 

香辣牛肉浓汤 | 牛肉 | 土豆 | 甜椒 | 酸奶油 | 9.90 

Pikante Gulaschsuppe | Rindfleisch | Kartoffeln | Paprika | Sauerrahm 

酸味面包丸子 | 红洋葱 | 绿叶沙拉 | 9.90 

Saure Semmelknödel | Rote Zwiebeln | Blattsalate 

招牌猪蹄肉冻 | 新鲜辣根 | 小萝卜 | 甜芥末酱 | 烤面包 | 16.90 

Haxengrill Sülze | frischer Kren | Radieserl | Süßer-Senf-Dressing | geröstetes Brot 



 

BBT 沙拉 | 布拉塔奶酪 | 扭结面包丁 | 番茄 | 洋葱 | 罗勒 | 17.50 

BBT Salat | Burrata | Brezen-Croûtons | Tomate | Zwiebeln | Basilikum 

整棵生菜沙拉 (多人份) | 香葱酸奶酱 | 脆面包丁 | 瓜子仁 | 15.00 

Ganzer Kopfsalat für 2 oder mehr | Joghurt-Schnittlauch-Dressing | Croûtons | Kerndl 

面包时间 |

Scholastika 拼盘 

薄切维也纳火腿 | Kleeblatt 肉店特供肉沙拉 | 五香奶酪酱 | 猪肝肠 | 

小萝卜 | 黄油 | 自家农夫面包 | 每位 18.90 

Scholastika Brotzeit 

Wiener Beinschinken | Fleischsalat von der Metzgerei Kleeblatt | Obazda | Leberwurst | 

Radieserl | Fassbutter | Unser Bauernbrot 

Haxengrill 拼盘 (两位起) 

猪蹄肉 | 生牛肉塔塔 | 薄切维也纳火腿 | 五香奶酪酱 | 生腌三文鱼 | 

“FANGST”罐装熏鳟鱼 | 农夫面包 | 每位 22.50 

Haxengrill Brotzeit ab 2 Personen 

Lauwarme Haxenwürfel | Rindertatar | Wiener Beinschinken | Obazda | gebeizter Lachs 

Rauchforelle von „FANGST“ in der Dose | Bauernbrot 

Abt 奶酪店特供奶酪三拼、特制五香奶酪酱 | 果仁 | 无花果芥末酱 |. 

自家农夫面包 | 22.50 

3-erlei Käse von der Käserei Abt und unser Obatzda | Nüsse | Feigensenf | 

Unser Bauernbrot 

经典现烤 |

“纯猪蹄” - 适合分享 | 17,90 

半只猪蹄切开 | 现磨新鲜辣根 | 蜂蜜芥末汁 | 19.90 

„Haxe pur“ – perfekt zum Teilen 

Aufgeschnittene halbe Schweinshaxe | Frisch geschabter Kren | Honig-Senf 

厚切猪蹄. 

桶腌德式酸菜 | 土豆泥 | Augustiner 黑啤汁 | 19.90 

Portion Schweinshaxe 

Fasssauerkraut | Kartoffelpüree | Augustiner Dunkelbiersoße 



 

小牛蹄肉. 

奶油炖皱甘蓝 | 面包丸子 | 小牛肉汁 | 23.00 

Portion Kalbshaxe 

Rahmwirsing | Semmelknödel | Kalbssoße 

半只猪蹄. 

土豆丸子 | Augustiner 黑啤汁 | 22.00 

1/2 Schweinshaxe 

Kartoffelknödel | Augustiner Dunkelbiersoße 

现烤精选. 

厚切猪蹄、小牛蹄 | 土豆丸子 | Augustiner 黑啤汁 | 24.50 

Das Beste vom Grill 

Portion Kalbs- und Schweinshaxe | Kartoffelknödel | Augustiner Dunkelbiersoße 

皇家烤肉拼锅 (两位起) 

厚切猪蹄、小牛蹄 | 烤鸭 | 苹果炖紫甘蓝 | 德式酸菜 | 土豆丸子 |  

面包丸子 | Augustiner 黑啤汁 | 每位 39.90 

Reindl Royal ab 2 Personen 

Portion Kalbs- und Schweinshaxe | Ente | Blaukraut | Sauerkraut | Kartoffelknödel | 

Semmelknödel | Augustiner Dunkelbiersoße 

香脆多汁 |

香脆农夫鸭. 

土豆丸子 | 苹果炖紫甘蓝 | 鸭肉汁 | ¼只  26.00 | 半只  36.00  

Krosse Bauernente 

Kartoffelknödel | Apfelblaukraut | Entensoße | ¼  | ½  

草饲芝士小烤肠五根 | 德式酸菜 | 新鲜辣根 | 16.50 

5 Stück kleine Käsekrainer mit Heumilchkäse | Sauerkraut | frischer Kren 

多汁香脆猪肋排，24 小时腌制 | 薯条 | BBQ 酱 | 27.50 

Saftige knusprige Schweinsripperl 24h gegart | Pommes Frites | BBQ-Soße 

 

 



 

适合分享 |

整只脆皮猪蹄 | 54.00 

Ganze Schweinshaxe  

整只小牛蹄 | 140.00 

Ganze Kalbshaxe 

整只农夫鸭 | 75,00 

Ganze Bauernente  

配菜：土豆丸子 | 面包丸子 | 苹果炖紫甘蓝 | 德式酸菜 | 酱汁 

Dazu servieren wir: Kartoffelknödel | Semmelknödel | Apfelblaukraut | Sauerkraut | Soße 

我爱煎锅 |

外婆鸭肉锅. 

多汁鸭肉 | 煎土豆丸子 | 苹果炖紫甘蓝 | 鸭肉汁 | 21.90 

Omas Entengröstl 

Saftiges Entenfleisch | geröstete Knödel | Blaukraut | Entensoße 

外公蹄髈锅. 

猪牛肘子混搭 | 煎土豆 | 鸡蛋 | 洋葱 | Augustiner 黑啤汁 | 19.90 

Opas Haxengröstl 

2-erlei Haxen | Röstkartoffeln | Ei | Zwiebeln | Augustiner Dunkelbiersoße 

素食煎锅. 

煎土豆丸子 | 菠菜 | 鸡蛋 | 粗磨山地奶酪 | 18.50 

Vegetarisches Gröstl 

Geröstete Knödel | Blattspinat | Ei | gehobelter Bergkäse 

本地山珍湖鲜 |

小牛肉狮子头 | 奶油炖皱甘蓝 | 土豆泥 | 19.50 

Kalbs-Fleischpflanzerl | Rahmwirsing | Kartoffelpüree 

慕尼黑本地牛肉浓汤 | 甜椒 | 面包丸子 | 香葱奶油酱 | 22.00 

Münchner Rinder-Saftgulasch | Paprika | Semmelknödel | Schnittlauchrahm 



 

红烩牛肉 | 苹果炖紫甘蓝 | 面包丸子 | 香浓红酒酱 | 25.50 

Böfflamott | Apfelblaukraut | Semmelknödel | kräftige Rotweinsauce 

特选小牛后腿肉 | 炖蔬菜 | 煎土豆 | 辣根酱 | 29.00 

Kalbstafelspitz | Bouillon-Gemüse | Röstkartoffeln | Meerrettichsoße 

慕城五湖煎虹鳟鱼 | 香槟奶油酸菜 | 土豆泥 | 29.00 

Gebratenes Lachsforellenfilet aus dem Fünfseenland | Champagner-Rahmsauerkraut 

Kartoffelpüree 

本地田园特产 | 

烤山羊奶酪 | 红甜菜根 | 混合时令沙拉 | 洋槐蜂蜜 | 19.50 

Gratinierter Ziegenkäse | rote Beete | gemischter Marktsalat | Akazienhonig 

巴伐利亚奶酪面疙瘩 | 山地奶酪 | 双色洋葱 | 褐化黄油 | 18.00 

Bayrische Käsespätzle | Bergkäse | zweierlei Zwiebeln | braune Butter 

牛肝菌饺 | 奶香意式青酱 | 炖番茄 | 帕尔玛干酪 | 22.50 

Steinpilzravioli | Pestoschaum | Schmortomaten | Parmesan 

配菜 | 

苹果炖紫甘蓝 | 奶油炖皱甘蓝 | 德式酸菜 | 土豆丸子 | 面包丸子 |  

煎土豆 | 土豆泥 | 土豆沙拉 | 卷心菜沙拉 | 每份 5.50 

Apfelblaukraut | Rahmwirsing |Sauerkraut | Kartoffelknödel | Semmelknödel | 

Röstkartoffeln | Kartoffelpüree | Kartoffelsalat | Krautsalat  

混合绿叶沙拉 | 6.50 

Gemischte Blattsalate  

新鲜扭结面包 | 茴香籽黑麦小面包 | 自家农夫面包 | 每份 2.20 

Frische Brezn | Riemisches Weckerl | Unser Bauernbrot 

甜品 | 

阿芙加朵 | 香草冰淇淋 | 浓咖啡 | 6.90 

Espresso Affogato | Vanilleeis | Espresso 



 

El Colonel 柠檬雪葩冰淇淋 | 伏特加 | 11.50 

El Colonel | Zitronensorbet | Vodka 

冰火两重天 | 香草冰淇淋 | 热覆盆子 | 11.50 

Eis & Heiß | Vanilleeis | heiße Himbeeren  

微热巧克力蛋糕 | 覆盆子泥 | 巧克力冰淇淋 | 11.90 

Lauwarmer Schokoladenkuchen | Himbeerpüree | Schokoladeneis 

杏子团饼 | 杏肉果酱 | 香草冰淇淋 | 黄油面包屑 | 11.90 

Marillenknödel | Aprikosenragout | Vanilleeis | Butterbrösel 

皇帝松饼 | 杏仁片 | 李子酱 苹果泥 | 14.90 

Kaiserschmarrn | Mandelblättchen | Zwetschgenröster | Apfelkompott 

Abt 奶酪店特供奶酪三拼、特制五香奶酪酱 | 果仁 | 无花果芥末酱 |. 

自家农夫面包 | 22.50 

3-erlei Käse von der Käserei Abt und unser Obatzda | Nüsse | Feigensenf | 

Unser Bauernbrot 

 

 

 

您可以在这里找到我们的过敏原信息                   我们也欢迎您来咨询饭店的服务团队 

Unsere Allergene finden Sie hier                       oder sprechen Sie unser Team an. 


